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	WVV
	§ 1. De dochtervennootschap die deel uitmaakt van een groep waarvan de uiteindelijke moederonderneming niet onder het recht van een lidstaat valt en waarvan het totaal van de inkomsten van die groep op de balansdatum voor elk van de laatste twee opeenvolgende boekjaren blijkens de geconsolideerde jaarrekening van de groep meer bedraagt dan 750.000.000 euro, stelt een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting betreffende die uiteindelijke moederonderneming op over het meeste recente van deze twee opeenvolgende boekjaren. De Koning bepaalt de vorm en de inhoud van het verslag.

   De dochtervennootschap is niet langer aan de in het eerste lid bedoelde verplichting onderworpen wanneer het totaal van de inkomsten van de groep op de balansdatum voor elk van de laatste twee opeenvolgende boekjaren blijkens de geconsolideerde jaarrekening van de groep het grensbedrag van 750.000.000 euro niet meer heeft overschreden.

   De inkomsten bedoeld in het eerste en het tweede lid worden gedefinieerd volgens het stelsel voor financiële verslaglegging waarop de geconsolideerde jaarrekening van de uiteindelijke moederonderneming is gebaseerd.
   Een dochtervennootschap die overeenkomstig artikel 1:24 als kleine vennootschap wordt beschouwd, is niet onderworpen aan de in het eerste lid bedoelde verplichting.

   Een dochtervennootschap of een verbonden vennootschap waarvan de moederonderneming van een andere lidstaat een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting heeft opgesteld en openbaar gemaakt overeenkomstig de voorschriften van die lidstaat is niet onderworpen aan de in het eerste lid bedoelde verplichting.

   § 2. De Koning kan het in paragraaf 1 vermelde cijfer wijzigen, na overleg in de Ministerraad en na advies van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.
	§ 1er. La filiale qui appartient à un groupe dont l’entreprise mère ultime ne relève pas du droit d’un État membre et dont le chiffre d’affaires conso- lidé dépasse, à la date de clôture de son bilan et pour chacun des deux derniers exercices consécutifs, un montant total de 750.000.000 d’euros tel qu’il figure dans les comptes consolidés, établit une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus de cette entreprise mère ultime concernant le plus récent de ces deux exercices consécutifs. Le Roi détermine la forme et le contenu de la déclaration. 

La filiale n’est plus soumise aux obligations visées à l’alinéa 1er, lorsque le chiffre d’affaires du groupe, à la date de clôture de son bilan, n’a plus dépassé le montant limite de 750.000.000 d’euros pour chacun des deux derniers exercices consécutifs, tel qu’il figure dans les comptes consolidés du groupe. 
Le chiffre d’affaires visé aux alinéas 1er et 2 est défini au sens du cadre de présentation des informations finan- cières sur lequel les comptes consolidés de la société mère ultime sont basés. 

Une filiale qui est considérée comme une petite société conformément à l’article 1:24, n’est pas soumise aux obligations visées à l’alinéa 1er. 

Une filiale ou une société liée dont l’entreprise mère d’un autre État membre a établi et publié une déclara- tion d’informations relatives à l’impôt sur les revenus conformément les règles de cet État membre, n’est pas non plus soumise aux obligations visées à l’alinéa 1er. 

§ 2. Le Roi peut modifier le chiffre mentionné au para- graphe 1er après délibération en Conseil des ministres et sur avis du Conseil central de l’économie.
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In afdeling 3/1, ingevoegd bij artikel 5, wordt een onderafdeling 2 ingevoegd, luidende: “Onderafdeling 2. Verslag inzake informatie over de inkomstenbelas- ting van Belgische vennootschappen die dochterven- nootschappen zijn van niet-Europese uiteindelijke moederondernemingen”. 

Art. 9 
In onderafdeling 2, ingevoegd bij artikel 8, wordt een artikel 3:8/2 ingevoegd, luidende: 
“Art. 3:8/2. § 1. De dochtervennootschap die deel uitmaakt van een groep waarvan de uiteindelijke moeder- onderneming niet onder het recht van een lidstaat valt en waarvan het totaal van de inkomsten van die groep op de balansdatum voor elk van de laatste twee opeenvolgende boekjaren blijkens de geconsolideerde jaarrekening van de groep meer bedraagt dan 750.000.000 euro, stelt een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting betreffende die uiteindelijke moederonderneming op over de laatste van de meest recente twee opeenvolgende boekjaren. De Koning bepaalt de vorm en de inhoud van het verslag. 

De dochtervennootschap is niet langer aan de in het eerste lid bedoelde verplichting onderworpen wanneer het totaal van de inkomsten van de groep op de ba- lansdatum voor elk van de laatste twee opeenvolgende boekjaren blijkens de geconsolideerde jaarrekening van de groep het grensbedrag van 750.000.000 euro niet meer heeft overschreden. 

De inkomsten bedoeld in het eerste en het tweede lid worden gedefinieerd volgens het stelsel voor financiële verslaglegging waarop de geconsolideerde jaarrekening van de uiteindelijke moederonderneming is gebaseerd. 

Een dochtervennootschap die als kleine vennoot- schap beschouwd wordt overeenkomstig artikel 1:24, is niet onderworpen aan de in het eerste lid bedoelde verplichting. 
Een dochtervennootschap of een verbonden ven- nootschap waarvan de moederonderneming van een andere lidstaat een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting heeft opgesteld en openbaar ge- maakt overeenkomstig de voorschriften van die lidstaat is evenmin aan de in het eerste lid bedoelde verplichting onderworpen. 

§ 2. De Koning kan het in paragraaf 1 vermelde cijfer wijzigen, na overleg in de Ministerraad en na advies van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.”. 

	Art. 8 
Dans la section 3/1, insérée par l’article 5, il est inséré une sous-section 2, intitulée: “Sous-section 2. Déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus des sociétés belges qui sont des filiales des entreprises mères ultimes non-européennes”. 

Art. 9 
Dans la sous-section 2, insérée par l’article 8, il est inséré un article 3:8/2, rédigé comme suit: 

“Art. 3:8/2. § 1er. La filiale qui appartient à un groupe dont l’entreprise mère ultime ne relève pas du droit d’un État membre et dont le chiffre d’affaires conso- lidé dépasse, à la date de clôture de son bilan et pour chacun des deux derniers exercices consécutifs, un montant total de 750.000.000 d’euros tel qu’il figure dans les comptes consolidés, établit une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus de cette entreprise mère ultime concernant le plus récent de ces deux exercices consécutifs. Le Roi détermine la forme et le contenu de la déclaration. 

La filiale n’est plus soumise aux obligations visées à l’alinéa 1er, lorsque le chiffre d’affaires du groupe, à la date de clôture de son bilan, n’a plus dépassé le montant limite de 750.000.000 d’euros pour chacun des deux derniers exercices consécutifs, tel qu’il figure dans les comptes consolidés du groupe. 

Le chiffre d’affaires visé aux alinéas 1er et 2 est défini au sens du cadre de présentation des informations finan- cières sur lequel les comptes consolidés de la société mère ultime sont basés. 

Une filiale qui est considérée comme une petite société conformément à l’article 1:24, n’est pas soumise aux obligations visées à l’alinéa 1er. 

Une filiale ou une société liée dont l’entreprise mère d’un autre État membre a établi et publié une déclara- tion d’informations relatives à l’impôt sur les revenus conformément les règles de cet État membre, n’est pas non plus soumise aux obligations visées à l’alinéa 1er. 
§ 2. Le Roi peut modifier le chiffre mentionné au para- graphe 1er après délibération en Conseil des ministres et sur avis du Conseil central de l’économie.”. 
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	Art. 9 
Het artikel 9 voegt in het Wetboek van vennootschap- pen en verenigingen een artikel 3:8/2 in. Het ontworpen artikel 3:8/2 houdt de verplichting in om een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting op te stellen door Belgische vennootschappen die dochteronderneming zijn van een uiteindelijke moederonderneming. Het betreft de omzetting van het door de Richtlijn (EU) 2021/2101 inge- voegde artikel 48ter van de boekhoudrichtlijn toegepast op de vennootschappen die dochteronderneming zijn van een uiteindelijke moederonderneming die buiten het recht van een lidstaat van de Europese Unie valt. 
De Belgische vennootschap is verplicht een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting op te stel- len en openbaar te maken, wanneer: 
— zij een dochteronderneming is van een uiteindelijke moederonderneming die buiten het rechtsgebied van de Europese Unie valt; en 
— tevens de drempel van 750.000.000 euro als in- komsten van de groep van de uiteindelijke moederon- derneming gedurende twee opeenvolgende boekjaren heeft overschreden, op geconsolideerde basis. 
Het bedrag van de inkomsten blijkt uit de geconsoli- deerde jaarrekening van de groep die is opgesteld en openbaar gemaakt door de uiteindelijke moederonder- neming. De inkomsten worden gedefinieerd volgens de boekhoud- en jaarrekeningregels van het rechtsgebied waaronder de uiteindelijke moederonderneming haar geconsolideerde jaarrekening opstelt. 
De vorm en de inhoud van het verslag worden vast- gesteld door de Koning. Het verslag wordt binnen de twaalf maanden na balansdatum neergelegd bij de Balanscentrale van de Nationale Bank van België. 
De verplichting valt uiteraard weg wanneer de inkom- sten van de groep, op geconsolideerde basis, gedurende twee opeenvolgende boekjaren is gedaald tot of onder de drempel van 750.000.000 euro. 
Belgische dochterondernemingen die kleine vennoot- schappen zijn in de zin van artikel 1:24 van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen zijn niet verplicht een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting op te stellen en openbaar te maken. 
Kredietinstellingen, moeten geen verslag inzake infor- matie over de inkomstenbelasting opstellen en openbaar maken, wanneer zij al gelijkaardige informatie hebben gerapporteerd krachtens de bankwet. 
Ook de beursvennootschappen die krachtens arti- kel 109, § 1, tweede lid, van de wet van 20 juli 2022 op het statuut en het toezicht op beursvennootschappen gelijkaardige informatie hebben gerapporteerd, zijn uit- gesloten van het toepassingsgebied van dit wetsontwerp. 
Belgische dochtervennootschappen waarvan de uiteindelijke moederonderneming reeds een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting heeft openbaar gemaakt, moeten evenmin nog een verslag inzake informatie over de inkomstenbelasting opstellen en openbaar maken. Dat kan bijvoorbeeld uit hoofde van een dochteronderneming uit een andere lidstaat van de Europese Unie, die de moederonderneming is van de Belgische dochtervennootschap en die dus deel uitmaakt van dezelfde groep van de uiteinde- lijke moederonderneming die niet onder het recht van een lidstaat van de Europese Unie valt. Het verslag moet voldoen aan bepaalde voorwaarden, als bepaald in het ontworpen artikel 3:8/4. Met “moederonderneming van een andere lidstaat” wordt in dit kader bedoeld: een onderneming opgericht naar het recht van een andere lidstaat en die een controlebevoegdheid heeft over een of meer dochterondernemingen, als bedoeld in de Richtlijn 2013/34/EU. 


	Art. 9 
L’article 9 insère un article 3:8/2 dans le Code des sociétés et des associations. L’article 3:8/2 en projet contient l’obligation pour les sociétés belges qui sont une filiale d’une entreprise mère ultime d’établir une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus. Il s’agit de la transposition de l’article 48ter inséré par la directive (UE) 2021/2101 de la directive comptable appliqué aux sociétés qui sont une filiale d’une entreprise mère ultime qui ne relève pas du droit d’un État membre de l’Union européenne. 
La société belge est tenue d’établir et de publier une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus lorsque: 
— elle est une filiale d’une entreprise mère ultime qui ne relève pas du droit d’un État membre de l’Union euro- péenne; et 
— a également dépassé le seuil de 750.000.000 d’eu- ros de chiffre d’affaires net du groupe de l’entreprise mère ultime pendant deux exercices consécutifs, sur base consolidée. 
Le montant du chiffre d’affaires ressort du chiffre d’affaires consolidé du groupe établi et publié par l’entre- prise mère ultime. Le chiffre d’affaires est défini selon les règles de comptabilité et de comptes annuels de la juridiction dans laquelle l’entreprise mère ultime établit ses comptes consolidés. 
La forme et le contenu de la déclaration sont déter- minés par le Roi. Le rapport est déposé auprès de la Centrale des bilans de la Banque nationale de Belgique dans les douze mois suivant la date de clôture du bilan. 
L’obligation cesse bien entendu lorsque le chiffres d’affaires du groupe, sur base consolidée, pendant deux exercices consécutifs, est passé à ou sous le seuil de 750.000.000 d’euros. 
Les filiales belges qui sont des petites sociétés au sens de l’article 1:24 du Code des sociétés et des associations ne sont pas tenues d’établir et de publier une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus. 
Les établissements de crédit ne doivent pas établir et publier une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus si elles ont déjà communiqué des informations similaires en vertu de la loi bancaire. 
Sont également exclues du champ d’application du présent projet de loi, les sociétés de bourse qui publient des informations similaires en vertu de la loi du 20 juil- let 2022 relative au statut et au contrôle des sociétés de bourse. 
Les filiales belges dont l’entreprise mère ultime a déjà établi une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus ne doivent pas non plus établir et publier une déclaration d’informations relatives à l’impôt sur les revenus. Cela peut être le cas, par exemple, pour une filiale d’un autre État membre de l’Union européenne, qui est l’entreprise mère de la filiale belge et qui, de cette manière, fait partie du même groupe que l’entreprise mère ultime qui ne relève pas du droit d’un État membre de l’Union européenne. Le rapport doit répondre à certaines conditions, comme le stipule l’article 3:8/4 en projet. Dans ce cadre, il entend par “entreprise mère d’un autre État membre”, l’entreprise constituée selon le droit d’un autre État membre et qui contrôle une ou plusieurs entreprises, visée à la directive 2013/34/UE. 
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	Artikel 9 
Luidens het ontworpen artikel 3:8/2, § 1, vijfde lid, van het Wetboek is een “dochtervennootschap waarvan de moeder‐ vennootschap van een andere lidstaat een verslag inzake informatie (...) opgesteld en openbaar gemaakt [heeft]”, niet onderworpen aan de verplichting een verslag inzake infor‐ matie over de inkomstenbelasting op te stellen. Dat begrip “moedervennootschap” wordt niet gedefinieerd in het ont‐ worpen artikel 1:31/1, van het Wetboek. Op de vraag of die “moedervennootschap” overeenstemt met de definitie van “uiteindelijke moedervennootschap” die vervat is in het ont‐ worpen artikel 1:31/1, 2°, en, indien niet, wat een uiteindelijke moedervennootschap onderscheidt van een moedervennoot‐ schap in de zin van artikel 1:15, 1°, van het Wetboek, heeft de gemachtigde van de minister het volgende te kennen gegeven: 
“8.1. Om een onderscheid te maken tussen ‘moederven‐ nootschap’ en ‘uiteindelijke moedervennootschap’ voorziet het voorontwerp van wet de invoeging van de definitie van ‘uiteindelijke moedervennootschap’ (in het ontworpen arti‐ kel 1:31/1 van het wetboek): 
	2° société mère ultime: la société mère visée à l’article 1:15, 1°, et qui établit les comptes consolidés du plus grand ensemble de so‐ ciétés; 
	2° uiteindelijke moederven‐ nootschap: de moederven‐ nootschap als bedoeld in artikel 1:15, 1°, en die de gecon‐solideerde jaarreken‐ ing opstelt van het grootste geheel van ven‐nootschap‐ pen; 


‘Moedervennootschappen’ kunnen op hun beurt ook een dochtervennootschap zijn van een andere moedervennootschap. 
Een uiteindelijke moedervennootschap is een moederven‐ nootschap die geen dochtervennootschap van een andere moedervennootschap is. Daaruit volgt dat vanuit het oogpunt van het boekhoudrecht de ‘uiteindelijke moedervennootschap’ de moedervennootschap is die de geconsolideerde jaarreke‐ ning opstelt van het grootste geheel van vennootschappen.” 
De afdeling Wetgeving neemt akte van dat antwoord, waaruit blijkt dat in het ontworpen artikel 3:8/2, § 1, vijfde lid, van het Wetboek wel degelijk verwezen wordt naar “moedervennoot‐ schap” in de zin van artikel 1:15, 1°, van het Wetboek. Als dat daadwerkelijk strookt met de bedoeling, zou het dispositief aangevuld moeten worden met een verwijzing naar die definitie. 

	Article 9 
L’article 3:8/2, § 1er, alinéa 5, en projet, du Code dispense de déclaration d’informations relatives à l’impôt sur ses reve‐ nus “une filiale dont la société mère d’un autre État membre a établi et publié une déclaration d’informations”. Cette notion de “société mère” n’est pas définie à l’article 1:31/1, en pro‐ jet, du Code. À la question de savoir si cette “société mère” correspond à la définition de “société mère ultime” prévue à l’article 1:31/1, 2°, en projet et, en cas de réponse négative, ce qui distingue une société mère ultime d’une société mère au sens de l’article 1:15, 1°, du Code, le délégué du ministre a indiqué ce qui suit: 
“8.1. Om een onderscheid te maken tussen ‘moederven‐ nootschap’ en ‘uiteindelijke moedervennootschap’ voorziet het voorontwerp van wet de invoeging van de definitie van ‘uiteindelijke moedervennootschap’ (in het ontworpen arti‐ kel 1:31/1 van het wetboek): 
	2° société mère ultime: la société mère visée à l’article 1:15, 1°, et qui établit les comptes consolidés du plus grand ensemble de so‐ ciétés; 
	2° uiteindelijke moederven‐ nootschap: de moederven‐ nootschap als bedoeld in artikel 1:15, 1°, en die de gecon‐solideerde jaarreken‐ ing opstelt van het grootste geheel van ven‐nootschap‐ pen; 



‘Moedervennootschappen’ kunnen op hun beurt ook een dochtervennootschap zijn van een andere moedervennootschap. 
Een uiteindelijke moedervennootschap is een moederven‐ nootschap die geen dochtervennootschap van een andere moedervennootschap is. Daaruit volgt dat vanuit het oogpunt van het boekhoudrecht de ‘uiteindelijke moedervennootschap’ de moedervennootschap is die de geconsolideerde jaarreke‐ ning opstelt van het grootste geheel van vennootschappen”. 
La section de législation prend acte de cette réponse, dont il résulte que l’article 3:8/2, § 1er, alinéa 5, en projet, du Code fait bien référence à la “société mère” au sens de l’article 1:15, 1°, du Code. Si telle est bien l’intention, il conviendrait de compléter le dispositif par un renvoi à cette définition. 




